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gisom batEk basitùEn bi SEmÈ; gastEnak ErraitEn di`o bErE aitari Ü Ekharrak Eni hEldu sàistan
 ontaSùn pharthi`ak. “eta‘ aitak pharti`tu siotEn bErE ontaSunà. Egun laburrik artE gEro SEmEri
k gastÈna dEnak bildu onduàn  phartìtu sEn hErri urrùndu batEtaraɾt, nun bErE ontaSùna Sahu
tu baitsuE`n ˘ mandrENkErìan bisìs. dEnak Sahutu ̀situEnEan goSEtE handi bàt ˘ hEldu sEn hErri 
hartarà; ˘ Eta haSi sEn bEharrarEn SEndìtsEn. ˘ juan tsEn hErri hartakò ˘ jEndE batEn zebitsuko 
jartsEràt !  soinEk̀ igorri baitsuEn bErE landEtarà ˘˘ 
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gizon batek bazituen bi seme. gaztenak erraiten dio bere aitari : akharrak eni heldu zaiztan 

ontasun pharteak. aitak phartitu zioten bere ontasuna. egun laburrik arte gero semerik 

gaztena denak bildu ondoan partitu zen herri urrundu batetarat, nun bere ontasuna chautu 

baitzuen mandrenkerian biziz. denak chautu zituenean gosete handi bat heldu zen herri 

hartara eta hasi zen beharraren senditzen. juan zen herri hartako jende baten zerbitzuko 

jartzerat, zoinek igorri baitzuen bere landetara,  


